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Kreuje
przestrzeń

Creates
space

Ka dy lubi mie yb r. Aran owanież ć w żó
przestrzeni dopasowanej do indywi-
dualnych potrzeb Klienta to standard.
System sto w CX 3200 to wi cej niżł ęó
standard. Dzięki zastosowanym rozwią-
zaniom, rearanżacja sali konferencyjnej
czy szkoleniowej jest niezwykle prosta.
R norodnoś ozwiązań i po czeńóż ć r łą
systemu, może by askakująca.ć z
A dzięki swojej elastyczności, nad aąż
za dynamicznie zmieniającą się
sytuacją.

We all like to choice. Arranging a space
tailored to customer's specific needs
should be offered as a standard.
The CX 3200 table system is more than
just a standard. The solution it offers
makes rearranging a conference or train-
ing room amazingly simple. The diversity
of solutions and combinations within the
system may be surprising. Thanks to its
flexibility the system can keep up with
any dynamically changing situation.

CX 3200

Vytv ená íř
prostoru

Jens Korte pracowa dla biur projek wych:ł to
frogdesign (1987–91), wiege (1993–97), npk
industrial design (1997–99). Nast pnie, do rokuę
1993 zajmowa i zia alno ci aukow . Od rokuł s ę d ł ś ą n ą
1999 pracuje jako niezależny projektant.

Jens Korte worked at such design studios as:
Frogdesign (1987–91), Wiege (1993–97) NPK
Industrial Design (1997–99). Next he had occupied
himself with educational activity. Since 1999 he
has worked as an independent designer.

Jens Korte pracoval pro projektov kancel e:é ář
frogdesign (1987–91), wiege (1993–97), npk
industrial design (1997–99). N sledn e paká ě s
zab val v deckou činnost . Od roku 1999 pracujeý íě
jako nez visl rojektant.á ý p

V ichni m me r di mo nost volby.š á á ž
Uspo d n storu na m ru, podleřá á í pro í
specifick ch pot eb z kazn ka by měloý á íř
b t standardn ab kou. Syst m stolý í n íd é ů
CX 3200 je v ce ne tandardem. D kyí ž s í
nab zen mu ře en měna uspoř d ní é š í je z á á í
konferen n o kolic stnostič í neb š í mí
opravdu velmi jednoduch . R znorodostá ů
řeš í a kombi í v rá éen nac mci syst mu
mů e b t p kvapiv . Syst m mů e d kyž ý á é ž íře
sv flexibilitě dr et krok s jakoukolivé ž
dynamicky se měn c tuac .í í si í
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Wyko czenia mebli /ń furniture finishes / povrchov prava – n bytek:á ú á
OA AmericAn OAk

Wyko czenia siedzisk /ń seatings finishes / povrchov rava – idle:á úp ž
mOdicA 11 White + mesh 01 BlAck (sAil 7A)
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Burzliwe dyskusje i nie zawsze łatwe
negocjacje to codziennoś a degoć k ż
biznesu. Gdy spotkanie toczy się
w większym gronie, szczeg lneó
znaczenie ma forma i przestrzeń
komunikacji. Okr g y st ach ca doą ł ł z ęó
otwartej rozmowy i pomaga wypraco-
wać kompromis. Gdy wszyscy czują
się r wnorzędnymi partnerami, łatwiejó
osiągnąć porozumienie.

Stormy discussions and negotiations are
hardly ever easy: this can be the norm
in day to day business. When there are
more people in a meeting the form and
space often needs to change for effective
communication. A round table encour-
ages open discussion and helps achieve
compromise. When everyone feels they
are equal partners it is easier to arrive at
an agreement

Bou liv iskuse a jedn n sou t měř řé d á í nej é
nikdy snadn : v ka dodenn m provozué ž í
se mů e jednat o b nou situaci. Kdy ež ž ž sě
schůzky častn c lid , je t a kv liú í ví í řeb ů
efektivn omunikaci často měnit formuí k
a prostor. Kulat t l napom h ev ený s á á ot éů ř
diskusi a kompromisu. Je snadnější
dos hnout shody, kdy a d dojem,á ž má k ž ý
ž ýe je rovnocenn m partnerem.

Argumenty
na st łó

Debates across
the boardroom table

Rozhovory nad stolem
v zasedac stnostií mí
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CX 3200 dba o orga-
nizacj racy dzi kię p ę
ofercie port w multi-ó
medialnych. Na zdj -ę
ciach aluminiowa
przelotka na kable
oraz porty elektryczne:
okr g y POINT i prostoą ł -
k tny NETBOX TURN.ą

With the offer of mul-
timedia ports the CX
3200 takes care of neat
and tidy organisation.
The photos show an
aluminium cable outlet
and power supply
ports: the round POINT
and the rectangular
NETBOX TURN.

Syst m CX 3200 se svojé í
nab dkou multimedií -
á í í ý íln ch p pojn ch m stř
postar hlednou aá o ú
uspo danou organiřá -
zaci. Na fotografi chí
je hlin kov abeloví ý k ý
v vod a p pojn staý í á míř
pro př vod elektrickí é
energie: kulat pé íř -
pojn sto POINTé mí
a obd ln kov ETBOXé í é N
TURN.

CX 3200
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Wyko czenia mebli /ń furniture finishes / povrchov prava – n bytek:á ú á
BO tiepOlO nut

Wyko czenia siedzisk /ń seatings finishes / povrchov rava – idle:á úp ž
VAlenciA Vl-4045 (kAikA st46)
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Rola pracy zespo owej, jest kluczowa dlał
w a ciwego funkcjonowania i rozwojuł ś
ka dej organizacji. Badania z Wielkiejż
Brytanii wskazują, że przeciętny
pracownik sp dza na spotkaniach aę ż
8 tygodniu w roku . Dlatego tak wa neż
jest odpowiednie zaprojektowanie
przestrzeni spotkań. Sale konferencyjne
wyposa ne w system CX 3200 sprzyjajżo ą
dobrej komunikacji i inspirują zesp .ół

Team work is essential for the efficient
functioning and development of every
organisation. A study carried out in the
UK shows that an average employee
spends 8 weeks in a year in meetings .
So it is extremely important that meeting
space is designed correctly. Conference
rooms furnished with the CX 3200 sys-
tem promote open communication and
inspire the team.

Pro činn fungov n voj ka dú é á í a roz ž é
organizace je nezbytn mov r ce.á tý á p á
Studie proveden ve Velk Brit nii ukaá é á -
zuje, e pr měrn aměstnanec str vž ý z á íů
8 t dnů v roce na jedn n e tedyý á í . J
nesm rně důle it , aby prostor proí ž é
schůzky byl spr vn a r en. Konfeá žě n v -
ren n m stnosti vybaven syst emč mí í é é
CX 3200 napom haj tev en muniá í o é koř -
kaci a jsou inspirac movou pr ci.í pro tý á

Inspiruje
zesp łó

Inspiring
the team

Inspirace
pro t mý
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Wyko czenia mebli /ń furniture finishes / povrchov prava – n bytek:á ú á
cA White

Wyko czenia siedzisk /ń seatings finishes / povrchov rava – idle:á úp ž
BlAzer cuz02, cuz49 (Belite 4102, 5102)
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Nowoczesny i lekki dizajn to nie jedyny
wyr nik systemu. Łatwy i szybki monóż -
ta ez u ycia narzędzi, oraz dowolnoż b ż ść
aranżacji to niew tpliwe zalety sto wą łó
CX 3200. Opatentowany system moco-
wania n g do blatu umożliwia redukcjó ę
ich liczby. Dzi ki temu sala konfe-ę
rencyjna b dzie wygl dać eleganckoę ą
i pomie ci wi cej os b.ś ę ó

Modern and light design is not the only
distinguishing feature of the system.
Quick and easy tool-free assembly
and freedom of arrangement are the
unquestionable advantages of CX 3200
tables. A special system for fixing legs to
the tabletop reduces the number of legs
so your conference room will look more
aesthetically pleasing and will seat more
people.

Modern dlehčen design nen dií a o ý í je -
n m charakteristick m rysem syst mu.ý ý é
Nepopiratelnou v hodou stolů CX 3200 jeý
variabilita uspo d n ychl t ,řá á í a r á mon áž
kter vy aduje dn n ad . Po etá ne ž žá é á íř č
pot n ch noh sni uje speci ln yst mřeb ý ž á í s é
pro jejich upevněn oln sce. Esteí ke st í de -
tick jem z va feren n stnostiý do ší kon í míč
tak bude p jemněj t l pojme v ceř ůí ší a s í
lid .í

Obrotowy port elek-
tryczny NETBOX TURN
gotowy jest do pracy
zawsze kiedy go
potrzebujesz. Jeden
przycisk otwiera lub
zamyka dost p doę
gniazd zasilania i sieci
Internet.

The swivel power sup-
ply port NETBOX TURN
is ready to work any
time you need it. One
button opens or closes
access to power supply
and internet sockets.

V klopn p pojný é í éř
m sto NETBOX TURNí
je p ipraveno k pr ci,ř á
kdykoliv je budete
pot ebovat. P stup keř ří
zdroji nap jen nterá í a i -
netov m z suvk m seý á á
otv r av r edn mí á i z í á j í
knofl kem.í

O dyskrecj czest-ę u
nik w spotka bajó ń d ą
panele dolne, p y-ł
towe (na zdj ciu) lubę
metalowe, wykonane
z czarnej blachy per-
forowanej. Dzi ki spe-ę
cjalnym uchwytom
monta ym paneleżow
mo na w ka dej chwiliż ż
ł ćatwo zdemontowa .

Modesty panels ensure
the privacy of people
sitting in a meeting.
Options include: slab
panels (in the photo)
or metal panels made
from black perforated
sheet metal. Thanks
to special assembly
fittings the panels can
be easily disassembled
in no time.

P edn ryc deskyř í k í
zaji uj lidem p iš íť ř
sezen na sch ceí ůz
soukrom . Nab zej eí í í s
tyto varianty: d ev nř ě é
desky (na fotografii)
nebo kovov skyé de
vyroben čern hoé z é
perforovan ho plechu.é
D ky speci ln muí á í
mont n mu syst muáž í é
se mohou desky b hemě
okam iku demontovat.ž

Patent na udane
spotkanie

Recipe
for a success

N vodá
na sp chú ě
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Wyko czenia mebli /ń furniture finishes / povrchov prava – n bytek:á ú á
dn nAture OAk

Wyko czenia siedzisk /ń seatings finishes / povrchov rava – idle:á úp ž
VerOnA 01 BlAck (leO ii 5A)
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Uniwersalny design sto w konferencyjnych CXłó
3200 pozwala z po czenia jednego blatu i cztełą -
rech n g stworzy ie tylko st onferencyjnyó óć n ł k
ale i pe noprawne biurko, b d ce cz ci p jnejł ę ą ęś ą s ó
aranżacji.

Thanks to the universal design of CX 3200 confer-
ence tables a combination of one top and four
legs can be used to make a conference table,
but can also create a desk as part of a coherent
arrangement.

D ky univerz ln mu designu konferen n ch stolůí á í íč
CX 3200 mů e kombinac edn stoln esky a čtyž í j é í d ř
nohou vzniknout konferen n t l nebo tak prač ůí s é -
covn t l, kter e sou st celen ho uspo d n .í s ý j á í u é á á íů č ř

Koncentruje się
na zadaniu

Focuses
on the job

Zamě nře í
na pracovn kolyí ú

Dobre decyzje nie zawsze wymagają
szerokiego audytorium, a koncentracja
na istocie zadania pozwala dostrzec
mocne i s abe strony proponowanychł
rozwiązań. Czasami kameralna
atmosfera, stworzona dzięki minimali-
stycznej aran acji, sprzyja budowaniuż
zaufania i zwiększaniu efektywności.

Sometimes great decisions are better
made in a small circle, focusing on the
essence of the job helps you to identify
the pros and cons of proposed solutions.
A cosy atmosphere created through
a minimalist arrangement is likely to
promote trust and improve performance.

Někdy se velk zhodnut ij maj l peá ro í p í í éř
v mal m kruhu, kdy v m soust eděné á íř
na podstatu pracovn ho kolu usnadní ú í
naj t klady a z pory navrhovan chí á ý
řeš í á í a út á at éen . Neform ln uln mosf ra
vytvo n inimalistick m uspo dře řá m ý á á-
n m napom h odpořit d věru a zlep ití á á p šů
v kon.ý
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Wyko czenia mebli /ń furniture finishes / povrchov prava – n bytek:á ú á
Br mAple

Wyko czenia siedzisk /ń seatings finishes / povrchov rava – idle:á úp ž
FAnO 09 red (extrA 9A) 19



Wszystkie blaty systemu wyposa neżo
s d spodu w stalowe p ytki do kt rychą o ł ó
za pomoc w ch niewielkich d wignią d źó
montowany jest najwa niejszy elementż
systemu – podstawa, kt r ole pe nió ą r ł
pojedyncza noga. Ca y proces monta uł ż
nie wymaga żadnych narzędzi, jest
kr tkotrwa y i nieskomplikowany. Kon-ó ł
strukcja mechanizmu pozwala ł czyą ć
kraw dzie s siadujących blat w, coę ą ó
redukuje ilo otrzebnych n g i tymść p ó
samym zwiększa iloś j ca podć mie s
sto em.ł

All tops in the system are fitted with
steel plates on the underside to which
the most important component: the base
in the form of a single leg is fixed with
two small levers. The assembly process
does not require any tools and is very
quick and simple. The mechanism allows
for edges of adjacent tabletops to be
joined, thus reducing the number of legs
required and leaving more space under
the table.

V echny stoln sky v syst mu jsou naš í de é
spodn traně opat eny ocelovou z klad-í s ář
nou, ke kter je dv ma mal mi p kamié ý áě č
připevněna nejdůle itěj souč st:ž ší á
podpůrn a.  Mont n ces nevy-á noh áž í pro
ž žá é ná ýaduje dn stroje a je velmi rychl
a jednoduch . Mechanismus umo ujeý žň
spojen ran dvou sousedn ch stolů,í h í
a t m sni uje po t pot n h nohouí ž ýče řeb c
a ponech v od stolem v c m sta.á á p í í

Wsp czesne miejsca spotka e ne s negoó ół ń p ł ą r ż
rodzaju okablowania. Modułowe kanały kablowe
poziome oraz pionowy kana ablowy montowanył k
do nogi pozwol porz dkowa a de ilo ci kablią u ą ć k ż ś
oraz stworzy omfortowe i estetyczne warunkić k
pracy.

Modern meeting spaces are full of different kinds
of cabling. Modular horizontal wire trunking and
a vertical wire trunking unit fixed to the leg will
organise and hide any amount of cabling to create
comfortable and aesthetically pleasing working
conditions.

Modern asedac rostory jsou pln zn chí z í p é r ýů
druhů kabel e. Modul rn orizont ln erti-áž á í h á í a v
k ln an ly upevn n ze stolu uspo dajá í k á é k no á íě ř
a ukryj ak koliv mno stv abel e, a vytvoí j é ž í k áž íř
tak pohodln steticky p jemn racovné a e í é p íř
podm nky.í



21



Wielo szta t w i rozmiar w blat wść k ł ó ó ó
decyduje o elastyczności systemu
CX 3200. W po czeniu z intuicyjnymłą
mechanizmem mocowania n g, zapew-ó
nia szerokie możliwo ci konfiguracyjne.ś
System pozwala wyposa yć zar wnoż ó
kameralne miejsce spotka arz du,ń z ą
jak i salę szkoleniow a większeją dl
grupy os b. Niezale nie od wymagań,ó ż
z pomoc to w CX3200 optymalnieą s łó
zaaran jesz ka zestrzeń.żu żdą pr

The flexibility of CX 3200 is determined
by the multitude of shapes and sizes of
its tabletops. Combined with the intui-
tive leg fixing mechanism it offers
a broad configuration potential. The sys-
tem can be used to furnish both a cosy
spot for Management Board meetings
or a training room capable of seating
more people. Whatever the requirement,
with CX 3200 tables you can arrange any
space in the most efficient way.

Flexibilitu CX 3200 určuje mno stvž í
tvar likost sek stolů v syst mu.ů a ve í de é
V kombinaci s mechanismem intui-
tivn ho upevn n ab z irokí í noh n í í š ýě
potenci l konfigurac . Syst m lzeá í é
pou t jak k vybaven tuln ho m staží í ú é í
pro zased n ana er irmy, tak kolicá í m ž š íů f
m stnosti, do kter se tak vejde v ceí é í
lid . Ať u o adavek jak koliv, d kyí ž je p ž ý í
stol m CX 3200 si mů ete uspo datů řž á
jak koliv prostor t m nejefektivněj mý í ší
způsobem.

Wachlarz
kon acjifigur

Range
of configurations

Š ák la
uspoř d ná á í
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Blat wykonany jest z pięciowarstwowej
p yty stolarskiej o ł cznej grubo cił ą ś
32 mm. Konstrukcja blatu to rdzeń
utworzony z po czonych ze sobłą ą
22 mm pas w drewna topoli, o g sto ció ę ś
470 kg/m , pokrytego 1 mm arkuszem³
forniru oraz 3 mm arkuszem MDFu.
W zale ności od rodzaju wyko czenia,ż ń
blat pokryty jest okleiną natrualną
lub laminatem, za odnia częś p ść
blatu pokryta jest laminatem prze-
ciwpr nym. W przypadku blat węż ó
laminowanych, kraw dzie blatu okle-ę
jone s rze m ABS o gr. 2 mm,ą ob że
blaty fornirowane obrze m naturalnymże
o gr. 2mm.

System oferuje 2 rodzaje paneli dol-
nych – panele p ytowe oraz paneleł
wykonane z blachy perforowanej. Kolo-
rystyka paneli p ytowych jest sp jnał ó
z kolorystyk at w, natomiast paneleą bl ó
metalowe standardowo oferowane są
w kolorze czarnym RAL 9005. Ca kowitał
wysokoś anelu wynosi 300 mm,ć p
kraw d olna znajduje się na wysoko-ę ź d
ś łci 385 mm od pod oża. Panele dolne
mocowane s latu sto u za pomocą do b ł ą
specjalnych uchwyt w umożliwiającychó
szybki monta emonta .ż i d ż

The tabletop is made from five ply block-
board with a total thickness of 32 mm.
The tabletop structure consists of a core
made from 22 mm poplar wood strips,
density 470 kg/m3, glued together and
covered with 1 mm veneer sheet and
3 mm MDF sheet. Depending on the type
of finish the tabletop is covered with
natural veneer or laminate, while the
bottom side of it is covered with anti-
tension laminate. Laminated tabletops
have edges covered with ABS edge band-
ing, thickness 2 mm, while veneered tops
have edges veneered with natural edge
banding, thickness 2 mm.

The system offers 2 types of modesty
panels: slab panels and panels made
from perforated sheet metal. Colour
patterns of the slab modesty panels are
consistent with the colours of tabletops,
while the metal panels are offered in
black RAL 9005 as a standard. The total
height of a panel is 300 mm and the
bottom edge is placed 385 mm above the
floor. Modesty panels are fixed to tables
with special fixtures for quick assembly
and disassembly.

Horn ska stolu je vyrobena z p ti-í de ě
vrstv p kli ky o celkov tlou ceé ž é šře ť
32 mm. Vnit n trukturu tvoř droř í s í já
vyroben z topolov sp rovky o s leé é á í
22 mm a m rn hmotnosti 470 kg/mě é 3,
lamely jsou k sob avz jem kl eny aě n á íž
pokryty MDF deskou o s le 3 mm a pl tyí á
d hy o s le 1 mm. Svrchn rstva je podleý í í v
typu povrchov pravy opat ena d houé ú ýř
nebo lamin tem. Spodn trana stolná í s í
desky je opat ena lamin tem odoln mř á ý
proti nap t ahu. Laminovan stolně í v t é í
desky jsou opat eny hranami ABS o s leř í
2 mm a d hovan desky maj hrany opat-ý é í
řen asivn m n kli kem o s le 2 mm.é m í á ž í

Syst m nab z ypy předn ch kryc ché í í 2 t í í
panelů: d ev n desky a desky vyrobenř ě é é
z perforovan ho plechu. Dekory d v -é ře ě
n ch desek lad kory stolu a kovový í s de é
desky se standardně nab zej v čern mí í é
odst nu  RAL 9005. Celkov kaí á výš
panelu je 300 mm a spodn rana jeí h
um stěna 385 mm nad podlahou.  P dní íře
kryc anely jsou ke stolům připevněnyí p
speci ln mi rychlospojkami pro snadnouá í
mont emont .áž a d áž

Przegląd
oferty

Overview
of the offer

P ehledř
nab dkyí
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CX 3200

Dost pne ro yę zmiar
Available dimensions
Dostupn rozměryé

70 140, 160, 180×
80 140, 160, 180×
90 140, 160, 180×

Dost pne r ryę ozmia
Available dimensions
Dostupn rozměryé

70 70×
80 80×
90 90×

Dost pne r yę ozmiar
Available dimensions
Dostupn rozměryé

70 70×
80 80×
90 90×

Dost pne g bokościę łę
Available depth
Dostupn loubkaé h

70, 80, 90

Dost pne g bokościę łę
Available depth
Dostupn loubkaé h

70, 80, 90

Dost pne g bokościę łę
Available depth
Dostupn loubkaé h

70, 80, 90

Dost pne g bokościę łę
Available depth
Dostupn loubkaé h

70, 80, 90

Dost pne g bokościę łę
Available depth
Dostupn loubkaé h

70, 80, 90

Dost pne g bokościę łę
Available depth
Dostupn loubkaé h

70, 80, 90

Dost pne g bokościę łę
Available depth
Dostupn loubkaé h

70, 80, 90

Dost pne g bokościę łę
Available depth
Dostupn loubkaé h

70, 80, 90

60˚ 45˚

120˚

30˚

45˚

30° zaokr glony obustronnieą / both side
rounded / s oboustrannt m zaobleniý

60° zaokr glony obustronnie /ą both side
rounded / oboustrann m zaobleniý

90° ¼ ko a z wci ciem /ł ę circle with intercut /
kruh s v ezemýř

90° ¼ ko a /ł circle / kruh

45° zaokr glony z ty u /ą ł both side rounded /
s jednostrann m zaobleniý

¼ elipsy / ellipse/ elipsa

45° zaokr glony obustronnie /ą both side
rounded / s oboustrann m zaobleniý

120° z wci ciem /ę with intercut / v ezemýř

prostok ne /ąt rectangular / obd ln kové í é kwadratowe / square / čtverhranné

żagiel / sail / k dloří panele dolne / modesty panels / spodn rycí k í
panel
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Wyko czeniań Finishings Povrchov pravaá ú

OA
american nut

LN
beech nature

ca
white

Lh
beech honey

LV
beech havana

bo
tiepolo nut

BC
bamboo

CB
beech colombo

br
maple

Bg
beech grey

bs
beech bright

DN
nature oak

LK
classic cherry

bt
tabac cherry

Ae
maple

bw
light grey

Kolory wyko cze atalogu mog dbiega dń ń w k ą o ć o
kolor w rzeczywistych. Producent zastrzega sobieó
prawo wprowadzania zmian w kolorystyce, wzorni-
ctwie i wymiarach prezentowanych wyrob w.ó

Colour patterns illustrated here may differ from
the originals. The producer reserves the right to
change colours, design and dimensions of the
products presented in the catalogue.

Barevn dst ny zde zn zorn n hou vykazovaté o í á é moě
barevnou odchylku oproti origin lu. V robce siá ý
vyhrazuje pr vo zm n v odst nech, designu a rozá íě -
m rech v robk rezentovan ch v tomto katalogu.ě ů pý ý

fOrNir +5 / veneers +5 / D ha lakovan 5ý á +

fOrNir +4 / veneers +4 / D ha lakovan 4ý á +

LAmiNAt / laminate / lamin tá
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